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My house is my castle.
Ir ta : VIATOH.

«My house is my castle“. Az én házam 
az én váram. Ezt tartja és büszkén vallja 
Ml'ion sok fia. Mi pedig jelen soraink 
tiniéül ezen önérzetes szavakat nem csu
pán azért választottuk, mert azok alábbi 
fejtegetéseinkre legjobban illenek, hanem 
azért is, mert ezzel a nálunk egyidö óta 
lábrakapott azon dicséretes és örvendetes 
szokásnak és divatnak hódolni kívánunk, 
hogy igen sok dologban a gyakorlati felfo
gású és élelmes angolnak példáját igyek
szünk követni.

.Ne érjük be azzal, hogy a brünni posztó 
elölt előnyben részesítjük az angolt, hogy 
stíriai acéláruk és byciklik helyett angol 
árut kérünk, hanem tanulmányozzuk és 
iparkodjunk elsajátítani az európai sziget- 
ország életrevaló népének gyakorlati szelle
mét és felfogását. És ha ezt következetesség
gel és lankadatlan kitartással megcselekszük, 
elébb-utóbb oda fogunk jutni, hogy mi is 
joggal és alappal arra lógunk hivatkozhatni 
hogy: my house is my castle.

De térjünk át magára a tárgyra I Alig 
van járásunknak és első sorban Muraszom
batnak lakója, aki a közel jövőben meg- 
nyiló vasúthoz ne fűzne bizonyos remé
nyeket. Hogy ezen többé-kevésbbé alapos 
és jogosult remények fognak-e, és ha igen, 
milyen mértékben megvalósulni, annak a 
jó Isten a megmondhatója.

Nem kenyerünk a jóslás, de nem is 
óhajtunk hiú és az ábrándok világába 
tartozó reményekkel foglalkozni. Maradjunk 
azért a lehetőség és valószínűség reális 
határain belül és innen állapítsuk meg 
első sorban is, hogy a vasút, mely m é g  
n in cse n  —  mert addig nem létezőnek 
tekintendő, inig a forgalomnak átadva nem 
lett —  mit hozott tényleg már nekünk.

Meghozta az in g a t la n o k n a k  ro h a m o s  
á re m e lke d é sé t és a la k b é re k n e k  szédü
letes fe le m e lé s é t, oly mérvben, hogy e 
tekintetben Budapesttel is bátran kiállhat
nánk a versenyt.

Elemi közgazdasági igazság, hogy a tel-
árai emelkednek; emelkednek automa

ta usan az időnek egyszerű folyása folytán, de 
emelkednek nem egy tényezőnek, főleg pe
dig a vasúti forgalomnak közrehatása 
következtében.

Kérdés azonban az: hogy a nálunk 
már is tapasztalható áremelkedés egészséges 
és természetes közgazdasági alakulatnak
tekinthető-e ?

A telkek árainak ezen nézetünk szerint 
teljesen indokolatlan felszöktetése annál 
nyomasztóbban hat, ha megfontoljuk, hogy 
,i: egy már régebben lappangó és mostan

teljes erővel kitört bajnak: a la k á s  m iz é r i
á n a k  meleg ágya lett.

1 ulzás nélkül állíthatjuk, hogy a mai 
állapot szerint elenyésző csekély azoknak a 
száma, akik Muraszombaton csak részben ' 
is megfelelő lakással dicsekedhetnek, és i 
sokan vannak, akik maholnap vagy teljes 
lakás nélkül lesznek, avagy legjobb esetben j 
is kénytelenek lesznek drága bérért holmi j 
szükséglakással beérni.

És ez az állapot a milyen megszégyenítő 
községünkre nézve, ép oly indokolatlan és 
tarthatatlan, mintáz ingatlanok áremelkedése.

Ezen a bajon valahogyan segíteni kell! 
Tényként megállapíthatjuk, hogy a lakbér 
Muraszombaton 1— 2 év alatt 50— 100 
százalékkal emelkedett.

Kérdés már most: mi idézte elő a 
lakásügynek ezen kedvezőtlen alakulását? 
Tán Muraszombat népességének rendkívüli 
emelkedése? Tudtunkkal inkább apadás 
mint emelkedés állott be.

Másult kell tehát a lakásszükségnek 
és a drága lakbérnek okát keresnünk.

Egyik-másik nagyobb bérháznak lebon
tásától eltekintve a mizériának egyedüli oka 
a bérházak hiányában keresendő.

Mellőzve a lakás szükséglet helyes 
kielégittetése fontos nemzetgazdasági, kultu
rális és közegészségügyi vonatkozásainak 
fejtegetését, foglalkozzunk a felismert bajnak 
orvoslásával.

A legegyszerűbb és legmegfelelőbb 
megoldása a kérdésnek az lenne, ha meg
valósíthatnánk a fentidézett angol jelszót. 
Ámde attól az aranykorbeli állapottól, hogy 
egy-egy család saját házában lakjék, még 
nagyon is távol vagyunk. Ezen eszményi 
állapot nagyobb vagyoni jólétet tételez lel.

Marad tehát a lakás szükségletnek a 
bérházak szaporítása által történendő kielé
gítése. Csakhogy ehhez is pénz kell. Egye
sektől e részben vajmi keveset várhatunk. 
Vannak, akik forgó lökével rendelkeznek, 
de hiányzik náluk a közügyek iránti szere
tet vagy a vállalkozási kedv, avagy pedig 
mindakettö egyaránt.

Ez okból a társulatokra vár és háram
lik az orvoslás erkölcsi kötelessége. Erre 
leghivatotabb maga az állam lenne, Ez 
azonban, mert országos szervezetet igényel, 
még távolabb van, mint a családházak 
emelésének eszméje, noha nem tartozik a 
a lehetetlenségek sorába az, hogy a kor
mány egy nagyobb szabású, az összes 
állami esetleg közigazgatási hivatalok befo
gadására alkalmas palotát építtessen, mi 
által legalább is 10 la k á s s a l szaporodnék 
Muraszombat. Ez a terv tekintettel arra, 
hogy az említett hivatalok által ez idő 
szerint fizetett évi lakbér B000 koronával 
felér, ép oly reális mint rentábilis befekte
tésnek tekinthető.

De ne várjunk mindent az államtól. Segít
sünk magunkon és az Isten is meg fog 
segíteni. Vegye maga a község e kérdésnek 
megoldását a kezébe I Olt fekszik járásunk 
nagyérdemű főbírája által minap tett életre
való és minden izében gyakorlati indítvány: 
egy nagvobbszabásu községházának is szol
gáló bérpalotának építése. Ezen sokhelyütt 
a gyakorlat tüzpróbáján már átesett terv meg
érdemli, hogy avval minden, községünk jól 
felfogott érdekeit szivén viselő polgára ko
molyan foglalkozzék és minden tőle kitel- 
hetöt meglegyen, hogy az mielőbb meg
valósuljon.

De a legtöbbet és a leggyorsabb segélyt 
Muraszombat három pénzintézetétől várunk. 
Karolják fel ők is a lakásügyet laképitö társu
latok (building societies) szervezése által 
és adják ily módon Muraszombatnak csak 
részben azt vissza, amivel e városnak 
tartoznak.

Gyermeknap Muraszombatban.
A modern társadalom egyik tán legfontosabb 

kérdése a gyermekvédelem. Az állam ámbár e 
téren a gyermekmenhelyek létesítése által igen 
sokat tett, de még sem mindent, úgy hogy a fel
adat egy tekintélyes része a társadalomnak jut. 
E nemes és humánus s a magyar nemzeti ügy 
szempontjából oly rendkívül fontos feladat meg
oldását az O r s z á g o s  G y e r m e k v é d ő  L i g a  
vette kezébe, mely intézmény rövid fennállása óta 
a gyermekvédelem kérdéseiben oly áldásos és 
eredménydus tevékenységet fejtett ki, hogy úgy a 
társadalom, mint a magas kormány bizalmát és 
jóakaratu támogatását sikerült megnyernie.

Kitaposott ösvények helyett uj utakat tört, 
hogy megközelítse az áldozatkész jó  emberek 
szivét és teljesen eltért a jótékony egyesületeknek 
attól a módszerétől, hogy évi szükségletüket az 
egyesületi tagok tagsági dijjaiból fedezzék. Nem 
koldul, nem zaklat senkit és bevételi forrásul 
nem akar meghonosítani mást, mint az O r s z á 
g o s  G y e r m e k n a p  intézményét. E 1 a k a r j  a 
é r n i  a z t ,  h o g y  m i n d e n  e s z t e n d ő b e n  
e g y s z e r  e g y  n a p o n  m i n d e n k i  g o n d o l 
j o n  a s z e g é n y  e l h a g y o t t  g y e r m e 
k e k r e ,  h o g y  e z e n  e g y  n a p  l e g y e n  a 
g y e r m e k e k  n a p j a ,  amelyen mindenki a 
maga fölöslegéből juttasson* a szegény elhagyott 
gyermekek részére néhány fillért.

Ezt a „ G y e r m e k n a p o t "  a Liga az idén 
április hó 2. és 3. napjaira tervezi, lehetőleg az 
ország minden nagyobb városában és községében 
s nemes czéljának elérésében a nagyközönség 
közreműködésére és támogatására számit.

Vármegyénk főispánja a tőle megszokott 
erélylyel és ambitióval tarolta fel a szép és 
nemes ügyet s fenköli hangú levélben kérte 
Pósfay Pongrácz főszolgabírót, illetőleg általa 
járásunk intelligens közönségét a hathatós közre
működésre. Leveléből közöljük az alábbi részt:

Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt, annak megújítását. A kiadóhivatal.



A magam részéről annál nagyobb készség
gel támogatom az Országos Gyermekvédő Ligának 
ezen közhasznú s a m. kir. belügyminister ur ál
tal is melegen felkarolt vállalkozását, mert a Liga 
szives volt a Vasvármegyében rendezendő „Gyer
meknapok* jövedelmének felét a „ Tuberculosis 
Ellen Védekező Vasvármegyei Egyesület* szom
bathelyi diszpensairéjévcl kapcsolatban tervezett 
gyermekotthon céljaira felajánlani. Nem kétlem, 
hogy a gyermekvédelem országos ügyének ezen 
összekapcsolata a helyi vonatkozású, tehát hoz- j 
zánk közelebb álló, de különben azonos jellegű 
céllal} nagy mértékben fel lógja ébreszteni a 
közönség áldozatkészségét és fokozni a szegény 
elhagyott gyermekek iránti rokonérzelmét. >

A kettős célra való tekintettel a „Gyermek- i 
nap* szervezését vármegyeszerte a „T. E. V. \ . 
E .“ választmánya, s annak járási (vidéki) bizott
ságai fogják kézbe venni és irányítani ; egyelőre 
tehát csak a közönség jóakaró figyelmét kívánom 
ezen ügyre felhívni, megismertetni a „Gyermeknap 
intézményével (mely célból az ismertető nyom
tatvány 1 példányát csatolom) s felkérni arra. hogy 
saját hatáskörében ennek az áldásos ügynek buzgó 
propagandát csinálni, az eszmének első sorban a 
községi hatóságokat, községi és körjegyzőket elöl
járókat, a lelkészeket és tanítókat megnyerni 
igyekezzék.

Tekintetbe kell ugyanis venni, — hogy a m. 
kir. belügyminiszter urnák e tárgyban vett 103M/07 
számú rendeletét idézzem, — hogy a Liga a 
gyermekvédelemnek hathatós előmozditója, s ott, 
hol az állam keze törvény és szabály által, de az 
anyagiak hiánya miatt is meg van kötve: az 
elhagyottá nem nyilvánítható, de segélyre és neve
lésre szorult szegénygyermekek ügyének felkaro
lásánál hézagpótló — kisegítő intézmény s a 
gyermekvédő Liga működése a községek terhén 
is enyhít, mert azok az ellrgyo'l gyermekek, 
akiket védelmébe vesz, kél éves korukon leiül 
sem esnek a községek terhére.

Kívánatos volna, hogy ápril hó 2. és B án a 
vármegye minden nagyobb községében tartassék 
„Gyermeknap,* de okvetlen számitok reá, hogy 
ilyen a járás székhelyén, a r. t. városokban és 
nagyközségekben tartatni fog, s miután a „Gyer
meknap* sikere első sorban a kereskedők és ipa
rosok közreműködésétől függ, már most járjon el 
cim oly irányban, hogy ezeknek hajlandóságát 
kipuhatolva, őket a „Gyermeknapon* való közre
működésre minnél nagyobb számban nyerje meg.

Végül, minthogy a „T. E. V. V. E.“ választ
mánya f. évi márez us hó 6-ára a „Gyermeknap* 
érdekében értekezletet fog összehívni, felkérem 
címet, hogy a közvetlenség és szóbeli felvilágosit- 
hatás érdekében ezen az értekezleten, úgyis 
mint a „T. E. V. V. E.“ járási bizottságának 
elnöke, lehetőleg személyesen vegyen részt, de 
mindenesetre kérjen fel arra nevemben járása 
(városa) területéről urleányt, hölgyet és urat. a 
kik a „Gyermeknap* érdekében közreműködni 
hajlandók, s a mozgalomnak ottani szervezésére 
alkalmasak volnának, akár tagjai a „T. E. V. V. 
E .“ vidéki bizottságának, akár nem.

A jelzett értekezlet március hó 6-án délután 
4 órakor fog Szombathelyen a vármegyeház 
nagytermében megtartatni, arra külön meghívók a 
vidékre nem küldetnek; felhívom azonban címet, 
hogy az arra nevemben meghívott hölgyek és 
urak névsorát velem B nap alatt közölni szíves
kedjék.

Szombathely, 1907. évi február hó 27-én.
Bezerédj, főispán.

Pósfay Pongrácz főszolgabíró nyomban a 
főispáni levél vétele után értesítette a főispánt, 
hogy járásunk közönsége a nemes cél érdekében 
mindent meg fog tenni. Egyben közölte a fő
ispánnal azon hölgyek és urak névsorát, kik az 
agitáció céljából a központi bizottság részéről 
felkérendők volnának. És pedig :

Gróf Batthyány Zsigmond elnöklete a la tt: 
gróf Batthyány Zsigmondné, Árvái Henrikné, dr. 
Czifrák Jánosné, Olajos Sándorné, Saáry Józsefné, 
Takáts R. Istvánná urhölgyek és

Aczél József, Árvái Henrik, dr. Czifrák 
János, Dobrai János, Fürst Ödön, Kováts István, 
dr. Ritscher Samu, Szlepecz János, Takáts R. 
István, dr. Vratarits Iván urak.

Hogy mikép véli a Liga a szép eszmét 
megvalósíthatónak, arról a következőkben adunk 
felvilágosítást.

MURASZOMBAT. 1907. _ _ ________
.MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE;

A Gyermeknap intézménye ;
A gyermeknapon a kereskedők, iparosok, 

munkások, lelkészek, ügyvédek, orvosok gazdák, 
tisztviselők, katonák, kávéházak vendéglők szállo
dák, közlekedési és más vállalatok 
mulatóhelyek stb.) tulajdonosai, szóval ™ndénfele 
állású egyének önként kötelezik magukat arra, 
hogy ezen egy napi bevételüknek tctszesszerin^ 
hányadát a gyermekvédő alap javara befizetik 
ami által belépnek a ligába. E napon a társada
lom minden rendű és rangú egyem jovedelméne 
egv csekély önkéntesen megajánlott hányád, 
gyermekvédelmi czélra áldozza. Gyermeknapi 
vásár : A fősulyt természetesen a kereskedő vdagra 
kell helyezni, még pedig olyképen, hogy előzetes
hírlapi és egyébb agitátió révén gondoskodunk 
arröl. hogy a gyermeknapon a szokottnál sokka 
nagyobb mérvű vásár fejlődjék ki, minek révén a 
kereskedők nagyobb pénzforgalomhoz jutván szí
vesen áldozzák jótékony czélra aznapi jövedel
műknek egy kis részéi. Az agitátió: A közönség 
tájékoztatására, hogy melyik kereskedőnél vásá
roljon a gyermeknapon az Országos Gyermekvédő 
Liga központi vezetősége egy piros-kek plakatot 
készíttetett a következő szöveggel.

Országos Gyermekvédő Liga. Április 2-án 
és 3-án a gyermeknapot ezégünk megtartja. 
Kérjük a nagyérdemű közönséget, hogy e napon 
minél többet vásároljon, mert a bevétel egy 
részét az Országos Gyermekvédő Liga alapjá
nak gyarapítására fordítjuk. Vásároljunk a 
gyermeknapon !

E plakátok már 2 —3 héttel a gyermeknap 
előtt a kereskedők kirakataiban feltűnő helyen 
helyczendök cl. Az a kereskedő aki ilyen plaká
tot kíván, levelezőlap utján kérje a fenti szövegű 
plakátot attól a rendező bizottságtól illetve egyén 
löl, aki a plakátok terjesztésével meg van bízva. 
Igen természetes, hogy a város hölgyei rendkívül 
előmozdíthatják a plakátok kifüggesztését azáltal, 
hogy az ismerős üzletekben az üzlettulajdonosokat 
arra személyesen felkérik. A levelezőlapokat a 
rendező bizottság mind összegyűjti és beküldi az 
Országos Gyermekvédő fúga központi irodájába. 
A levelezőlap pontos kitől töltésére különös súly 
helyezendő, már csak azért is, mert az a keres
kedő akinek a bejelentő levelezőlapja a központi 
irodába be nem érkezik, a gyermeknap után 
megjelenő kimutatásból és a Beszerzési forrás 
cziniü kiadványból kimarad.

A sajtó : A gyermeknap erkölcsi és anyagi 
sikere érdekében nagyon sokat tehet a helyi sajtó 
részben az által, hogy a gyermeknapot megelőző
leg különféle czikkekben és közleményekben ismer
teti a gyermekvédelem fontos kérdéseit, másrészt 
kisebb közleményekkel ébren tartja a társadalmi 
érdeklődését. Ajánlatos tehát a siker érdekében 
egy sajtóbizottságot szervezni.

Reklám czédulák : Minthogy az anyagi siker 
nagyrészt attól függ, hogy minél több ember 
ismerkedjék még a gyermeknap intézményével, a 
Liga központi irodája kis rcklámczédulákat készít
tetett, melyeket sz.ét kell osztani részben az ut- 
czán, részben pedig a kereskedők és vendéglősök 
wwati -íiiL- cv-imnió í>7.nrlulániilv használják fel
ezeket á gyermeknapig.

Jótékonysági bélyeggel ellátott számolóczé- 
dulák: A jövedelem szaporítása czéljából a Liga 
központi irodája készíttetett jótékonysági bélyeg
gel ellátott számolóczédulákat vendéglők és kávé
házak részére. — Ezen számolóczédulák szétosz- 
tandók a vendéglőkben, ahol olyképpen használ
tatnak fel a gyermeknapon, hogy a bélyeg ára 
(két fillér) minden vendégnek cgyenkiut fölszámí
tandó. — Oly csekély megadóztatása ez a ven
dégeknek c napon, hogy ez ellen senkinek kifogása 
nem lehet.

Fölszólító levelek nyomtatványa szétosztandó 
50-es csomagokban a kereskedők között, akik ezt 
olyképpen használják föl, hogy saját borítékaikban 
küldik szét vevőinek, figyelmeztetvén őket azon 
körülményre, hogy a gyermeknapon kiegyenlített 
számlák összegébül ugyancsak egyrészt a gyer
mekvédő alapra juttatnak.

Az urna : Az urnával való gyűjtés mint már 
a műit igazolja, nagyon czélszerünek bizonyult. 
Az urna 2 részből áll egy kis asztalszerü állvány, 
ezen a 25 cm. széles és 30 cm. magas drótháló
val ellátott gyüjtöszekrény. Ezeket az urnákat az 
Országos Gyermekvédő Liga központi irodája küld: 
meg a rendező bizottságnak. Az urna a gyermek
napon ha az idő megengedi e város legforgalma
sabb részén (utczún vagy téren) szabad ég alatt 
helyezendő el, esetleg a feltűnés fokozása czóJjá*-
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ból egy külön kis diszitett sátor alatt. A járó-ke
lők bedobnak egy néhány fillért s ezzel lerójják 
jótékonysági adójukat. A gyűjtés e módja már 
csak azért is előnyös, mert megkíméli egyrészt az. 
adakozót postautalvány kiállításától, de másrészt 
a közönség azon részét is bevonja az adakozók 
körébe, mely rendes körülmények között kis ado
mányaival nem szokta fölkeresni a jótékonysági 
intézményeket.

Minden esetre előnyös a város előkelő höl
gyeiből egy urna bizottságot szervezni, melynek 
tagjai fölváltva őrzik az, urnát és serkentik a 
közönséget az. adakozásra.

Az ifjúság szerepe: A gyermeknap rende
zéséből az ifjúságnak is ki kell venni részét. 
Leghelyesebb módja ennek, hogy a gyermeknapot 
rendező bizottság megkeresi az iskolák igazgatóit 
(esetleg a tanfelügyelő vagy főigazgató közben- 
jöttével), hogy e napon az iskolába ünnepélyek 
rendeztessenek esetleg valamily csekély kis be
lépti dij mellett. Amennyiben ez sok helyütt 
nehézségekbe ütköznék, felhívandó a tanuló ifjú
ság, hogy a gyermeknapon minden egyes tanuló 
2 fillért adjon gyermekvédelmi czélra. Az ifjúság 
álljon diszőrséget az urnák mellett, rendezzen 
felvonulásokat, amelyek alkalmával az utczán per
selyekkel gyűjt, virágokat árul stb, stb. —  A gyűj
tést az osztályvezető tanító (tanár) eszközölheti 
legezéjszerübben.

Ünnepélyek: A mennyiben a helyi viszon ok 
megengedik, czélszerü és kívánatos a gyermek
napon valamiféle ünnepséget, előadást, táncz- 
mulatságot, szinielőadást stb, rendezni.

*
Bezerédj István megyének főispánja tegnap 

d. u. 4  órára hívta egybe a város és a megye 
előkelőségeit, hogy a Vasvármegye területén a Liga 
javára rendezendő gyermeknap előkészületeit elha
tározhassák. A vármegyeház nagyterme szinültig 
megtelt előkelő közönséggel. Ott volt a megye 
szine-java.

B e z e r é d j  István főispán a Iegöszintőbb 
köszönetét fejezi ki a megjelent hölgyeknek és 
uraknak, hogy meghívására szép számban gyűltek 
össze és érdeklődnek a gyermekvédő Liga nagy- 
fontosságú missziója iránt. Az Országos Gyermek
védő Liga a gyermeknap intézményét április hó
2-án és 3-án ünnepli és ez alkalommal meg akar
ják tartani az egész országban, kihatással Vasvár- 
megyére és Szombathelyre is. A gyermeknapon 
vendéglősök, kereskedők, szállodások bevételük egy 
bizonyos hányadát a Liga javára fordítják. Ezzel 
kapcsolatban ez alkalommal ünnepélyekkel, előadá
sokkal is lehet emelni a Liga jövedelmét \ köz
pont értesítése folytán jelenti, hogy u mai .'ősre 
kiküldött nem jöhetett, de a szükséges nyomtat
ványmintákat megküldötték. Már előzetes progruin- 
mot össze is állítottak, hogy miként lehetne ná
lunk a gyermeknapot rendezni. A Liga hajlandó a 
jövedelem felét a T. E. V. V. E. javára adni. 
Kéri a megjelenteket, hogy alakítsák meg a 
gyermeknap bizottságait az egész vármegye terü
letére. Bírják a központ ígéretét, hogy a helyi 
mozgalmat támogatni fogja.

G e r l i t s  Sándor: Vasvármegyében a nagy
bizottság megalakítása nem szükséges, mert az 
orsz. központ a T. E. V. V. E. részére megbízást 
adott a nap rendezésére. A gyermeknap az, mikor 
a társadalom minden tagja, az napi keresetének 
1 százalékát a Liga czéljaira adja. Akinek egy 
korona a jövedelme, az egy fillért ad, s ezzel 
belép a Ligába. Amely kereskedők belépnek, azo
kat támogatni kell. A gyermeknapon vásár fog 
tartatni. Hírlapi agitaczió révén e napon a keres
kedőnek nagyobb forgalma lesz s igy több jut a 
Ligának. E czélból több albizottságot kell alakí
tani. 1. Plakátbizoltságot, mely arról gondoskodik, 
hogy a Liga hirdetményei a kereskedők kirakatá
ban stb. kifügesztve legyen. 2. Sajtószabadságot, 
melynek fontos és nemes teendői vannak, A gyer
meknapot megelőzőleg cikkekben és más közle
ményekben ismertetni a Liga czélját és buzdítani 
a közönséget, hogy hathatósan támogassa a hu
mánus mozgalmat, 3. Az urnapi bizottság, mely 
urhölgyekböl áll, akik a központ által küldendő 
és a város forgalmasabb helyein felállítandó urnát 
őrzik s adakozásra kérik a járó-kelőket. A gyer
meknapon ezenkívül gyűjtenek és virágot árulnak. 
Ezenkívül pénztárbizottságot is alakítanak, mely a 
bevételeket ellenőrzi.

B e z e r é d j  István főispán szerint jobb 
volna a szombathelyi és a vasmegyei gyermekna
pok rendezését elválasztani. A vidékre nézve a 
további lépéseket a T. E. V. V. E. bizottságai
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fogják megtenni, akik aztán a vidék viszonyaihoz 
mérten fogják a szombathelyi mintára megtartani 
a gyermeknapot. Kéri a jelenlevőket, hogy szólja
nak hozzá a programéihoz.

K a cl ó (iyula dr. előnyösnek és szépnek 
talalja a programmot. Kén azonban, hogy a 
tánczmulatságot hagyják el s e helyett majd 
később egy majálist tartsanak.

A bizottságok következőképen alakultak
meg:

Plakátbizottság: Elnök: dr. Dunszt János, 
aki kiegészíti a bizottságot.

A sajtóbizottság elnöke Linguuer Albin lett, 
tagjai a szombathelyi és vasmegyei összes hírlap
írók. Az urna, valamint az előadást, rendező 
bizottság teendőivel a T. E. V. V. E. hölgyválaszt- 
mányát bízták meg. A pénztárbizottság Nyúl 
Lajos föszámvevö elnöklete alatt fog megalakulni.

Miután a megjelentek az összes javaslatokat 
elfogadták, az elnöklő főispán megköszönte ismé
telten a megjelenést és kérte a közönség támo- j 
gatását a nemes czélra való tekintettel. Ezzel az i 
értekezlet véget ért.

M i le s z  v e l ü n k ?
Ne kérdjétek mi lesz velünk, meddig várunk, 
Van-e nekünk ellenségünk, jó  barátunk,
Ne kérdjétek mi vár még ránk, nyomor, átok,
Ne kérdjétek van-e nektek még hazátok,
Ne kérdjétek?! De aki a  magyart bántja,
Sújtja karunk erejével pozdorjára,
Ne kérdjétek ellenségünk merre, hol van,
Szolga vagy ur lesz a magyar még e honban?

Szivem dobban, lelkem, érzem, áll aljárja 
Márcziusi szabad szellő, szabad árja,
Az a szellő, melyből a szabadság támad, 
l'jra itt van, véle száll ránk a gyalázat. 
Megdobban majd a föld lilébe és megkérdi:
Van-e e hazában magyar, van-e férfi.
Van-e férfi? . .  . Sírva borulok a rögre,
Egyre várunk, gyáván várunk, tán örökre?!

Ezer éves szabadságunk erős fája 
hervadóba, tán már csak a végit várja,
Ezer évnek minden baja, minden bája,
Felujult im régi sebünk, gyászunk újra,
Temető lesz édes hazánk, szemfödöje 
Gyáva fiaidnak hulló gyáva könye,
Omlóba már szabadságunk, ősi várunk,
Ne kérdjétek mi lesz velünk, meddig várunk?

Érzitek-e zúgását már a szellőnek.
Véren váltott szabadságunk ellen törtek,
A szellőből, tudjátok-e, vihar válik,
Szerte zug majd e hazában a határig.
Szellő szárnyán szabadságot viszi szerte, 
Halljátok-e: Kossuth Lajos azt izente . . . 
Halljátok-e, veszélybe’ a szabadságunk,
Ne kérdjétek ini lesz velünk, meddig várunk ? !

Szálló szellő szivembe kap, lelkem tépi,
Lesz még magyar e hazában, lesz még férfi, 
Kihajt egyszer szabadságunk rózsafája,
Nem lesz magyar áruló több, nem lesz gyáva, 
Szállj csak szellő, vidd cl e hazában szerte,
Hadd hallják m eg: Kossuth Lajos azt izente . . . 
Ez a nóta, izenet lesz erős várunk,
Nem kérdjük majd mi lesz velünk, meddig várunk !

Yuijfi Sándor.

H Í R E K .

—  A  k ö z s é g b ir ó  f e g y e lm i  ü g y e .
A gróf Szápáry László ismeretlen tartózko
dásáról kiállított községbizonyitvány ügye a 
helybeli szolgabiróságot is foglalkoztatta. 
A gróf ugyanis feljelentette Lainscsák József 
községbirót és Horváth László községi jegy
zőt. kiket a valótlan adatokat tartalmazó 
községi bizonyítvány kiállítása körül súlyos 
mulasztás terhelt. Á múlt szombaton tár
gyalta az ügyet ifj. Horváth I’ál tb, fő
szolgabíró. A panaszlottak igen gyengén 
védekeztek és a községbiró nem is állította, 
hogy ö, nőkor a bizonyítvány aláírására 
felkérték, nyomozta volna a gróf hollétét.

.MURASZOMBAT ES VIDÉKE”

A szolgabiróság m indennek daczára, mert 
panaszos is enyhítő körülm énynek kérte 
betudni az általános szokást, am ely ily 
községi bizonyítványok kiállítása körül dívik", 
a  jegyzőt 5 koronára, a  községbirót pedig 
2 korona rendbírsággal sú jtotta. Az Ítélet 
jogerős.

A kér. nó'sgylet theaestélye. Szombaton 
tartotta kér. nőegyietünk hagyományos jó  kedvű 
theaostélyót. A tagok szép számú résztvétele mel
tolt folyt le KZ estély, mely mindenesetre kedé
lyesebb és fesztelenebb lett volna, ha véletlenül 
nem esik össze a Casino túrsasvaesorájával. Hiába 
itt még a csengő pohár vonzóbb, mint a szép 
asszonyi szó ! csak két lelkes lovag — maradékai 
a romantikus lovagkornak — kerestek s találtak 
szórakozást a szép asszonyok és szép lányok közt. 
Persze volt is kötetük, de tán máskor is van ! 
Egyébként a szép asszonyok megmutatták, hogy 
tudnak ök is magyarosan mulatni. Kemény czi- 
gány szó mellett, felzendült az ének, megindult a 
vidám szóbeszéd, úgy hogy már az indiskrét 
kakasok kukorékolása vetett végett a zenének . . . 
és hazamentek az asszonyok és leányok, no meg 
a két szál legények. . . Jelen voltak' asszonyok: 
Bácz Jánosné, Liölcs Béláné, dr. Czifrák Jánosné, 
Bitterniann Tivadarné, Faschinger Gyözöné, Feitek 
Antalné. özv. Horváth Györgyné, Lázár Jánosné, 
Loncsár Jánosné. Medgyessy Amália. Olajos Sán’ 
donié, Púsfay Pongráczné, Schömvisnerné Fehér \ 
Ilona. Takáts R. Istvánné. Leányok : Bácz Gizella, ] 
Bölcs Málcsika, Fehér Mariska, Horváth Kamilla, 
Loncsár Mariska, Púsfay Ida.

—  M á r c z iu s  id u s a . Közéig a nagy 
nap, a  m agyar szabadság m egszületésének

I n ap ja . F ellobban ú jra  a hazaszeretet lángja 
szivünkben s ünnepet ül a nem zeti Genius 
szerte e hazában. A palotákban s viskók
ban együtt ünnepük meg a szabadság egyen
lőség, nagy nap ját. Múltkori tudósításnak 
kiegészítéséül közöljük, hogy a Casino esté
lyen az ünnepi beszédet dr. Som én L a jo s ; 
ügyvéd tartja .

— A Casino tarsasvacsosája. A múlt. szom
baton tartotta Gasinónk első társas összejövetelét. \ 
A tagok szép számmal jelentek meg s késő é j
félig maradtak együtt. A közönség köréből fel- | 
hangzott nyilatkozatoknak adunk kifejezést, hogy j 
ez estélyek sokkal jobban sikerülnének s társa
dalmi életünkre is kedvezőbb hatást gyakorol
nának, ha itt a tagok családjaikkal együtt jelen
nének meg, mert hisz éppen a nők azok, akik 
társas élet híján az ily kis városokban a lég- 1 
unalmasabb életre vannak kárhoztatva. A férj 
urak pedig úgyis naponta találkoznak a Casinóban. I

—  V il la n y v ilá g ítá s u n k . Ugylátszik, 
mégis megvirrad. A villanyvilágítás ügyében 
kiküldött bizottság komolyan m unkájához 
látott. Legutóbb adtunk hirt róla, hogy a 
m agyar Siem ens-Sehuekert müvek villamos 
részvénytársaság budapesti cég leküldte 
egyik m érnökét, loehbacki lovag Loehr Hugót 
hozzánk, ki telepfelvételeket is eszközölt.
A tegnapi nap folyam án érkezett le dr. 
Geiger Vilmos já rá s  orvos úrhoz a Ganz- , 
féle villam ossági részvénytársaság levele, I 
melyben ér(<"--ili :t bizottságot, hogy a tár
saság a m uraszom bati elektrom os műre 
vonatkozó tervezetet és ajánlatot m ár elké- j 
szitette s el is küldötte a községi elö ljáró 
sághoz. Az aján latot lapunk közelebbi szá
m ában érdem ileg ism ertetni fogjuk. A tervek 
egyelőre az elöljáróságnál vannak s az 
összehívandó képviselőtestületi közgyűlés 
feladata leettd a tervek átvizsgálása s meg
rostálása.

—  P o s t a  m iz é r iá k . Vettük az alábbi 
sorokat. Kevés kom m entár kell hozzá. í 
Szem beötlően  nyilvánvaló, hogy a posta- j 
és távírda igazgatóság oly absurd helyzetbe j 
sodorta járásu n k  egy tekintélyes részének j 
lakosságát, hogy a forgalom lebonyolítása 
tisztán tehetetlenné válik. De szóljon maga 
a levél, mely illetékes helyről panaszolja 
fi l a sérelm eket.

m á rcziu s 1 0 .

Urdomb, 1907 márcz. 1.
Tisztelt Szerkesztő u r !

Ismerve a „Muraszombat és Vidékéinek 
a helyi érdekek előmozdítása érdekében kifej
teni szokott buzgóságát, bátor vagyok felkérni, 
szíveskedjék lapjában az illetékes közegek 
figyelmét az alábbiakra felhívni.

A soproni kir. posta és távírda igazgató
ság a Muraszombat— Mártonhely—Prosznyákfa 
között eddig közlekedett egyfogatu kocsiposta 
járatot a múlt hét folyamán beszüntette, minek 
következtében Prosznyákfa, mely eddig Mura
szombatból kapta a postai küldeményeket, ezentúl 
Senyeházáról kapja azokat. A mártonhelyi kir. 
postahivatalhoz tartozó községek forgalma pedig 
Mártonhely—Muraszombat között gyalog kül- 
döncz utján bönyolittatik le.

A m. kir. poa gazgatóságnak ezen uj 
beosztása, mely bizonyára csak a helyi viszo
nyok nem ismerésén alapszik, a mártonhelyi, 
prosznyálifai s legföbbképen a postahivatallal 
nem biró urdombi körjegyzőséghez tartozó köz
ségek közönségére felette hátrányos, de súlyos 
veszteség éri ez által magának Muraszombat
nak kereskedő és üzletembereit. A dolog ter
mészete hozta magával, hogy Muraszombattal, 
mint a járás székhelyével való összeköttetésünk 
megszűnik. Hisz Budapestről gyorsabban kap
hatunk bármit, mint a 10 km.-nyíre fekvő 
Muraszombatból. Bizonyítékul mellékelek egy 
23-án délelőtt Muraszombatban feladott s 26-án 
délután Prosznyákfára érkezett borítékot. 10 
kilométernyi ut megtevésére 3 egész nap !

Hát Urdomb, Tótlak és a többi község, 
kiknek küidönezöt kell küldeni postájukért, 
mikor kapják kézhez csak a közönséges postai 
küldeményeket ? (Ajánlott levél, csomag, pénz- 
küldeményről nem is szólok, hisz itt két nap 
kell, mig a postai értesítés Prosznyákfáról ide 
s innen vissza megy.) Hogy a közigazgatás, az 
igazságszolgáltatás ügymenetének gyors lebo- 
nyolithatására a járási székhelylyel meglevő 
rossz összeköttetésünk felette káros hatású, az 
a már említettekből következik.

Tény, hogy az uj beosztással a posta 
megtakarít egy lótartást, de hisz a Mártonhely— 
Muraszombat között s az Urdombon felállítani 
tervezett postahivatal s Prosznyákfa között járó 
gyalog küldönezök is fognak kerülni 500—600 
koronába, a megtakarított összeg tehát leg- 
felcbb 300 korona, ily takarékoskodás pedig, 
véleményem szerint, nem indokolt akkor, mikor 
egy egész vidék érdeke forog szóban.

Ezen mostoha közlekedési viszonyok meg
szüntetése, illetve a Muraszombat— Prosznyákfai 
kocsijárat visszaállítása érdekében igen tisztelt 
Szerkesztő ur hathatós pártfogását kikérve s 
szives fáradozását előre is köszönve, vagyok 
kitűnő tisztelettel

Nagy István, körjegyző. 
Reméljük, hogy a postaigazgatóság, 

mely a jogos sérelmek orvoslását mindig 
kereste, amint ezt legutóbb is láttuk, meg
fogja találni a módot, hogy az ügy sürgős 
s mindnvájunk megelégedését kiérdemlő 
rendezést nyer.

—  A Floridor az Celestin, a Celestin az Flo ri-
dor . . .  A nevek állítólag, arra valók, hogy az 
embereket egymástól megkülömböztessék, de 
néha arra is jók, hogy összegabalyítsák. Ilyen 
Floridor— Celestin szerepet játszott Seregházán 
Weisz S. Samu és Weisz Samu, simpla Samu S 
nélkül. Weisz S. Samu vásárolt Farlek János 
seregházi gazdától egy borjut 24 koronáért, melyre 
2 korona foglalót is adott. E jó vételnek hírét 
vette Weisz Samu (S nélkül). Nem lévén ugyan 
költő, de mert hántolta az az „egy gondolat", 
mikép lehetne az S. Samu borjúját megkaparitani, 
gondolt merészet és nagyot, s elment Farték 
uramhoz s azt mondta, hogy ö a valódi Samu s 
átvéve a borjut az levágta s elsjálitotta Grácba. 
Sőt még a két korona foglalót is lefogta. Weisz 
S. Samu jobbat nem tehetvén feljelentette Weisz 
Samut csalásért, a bíróság azonban megszüntette 
ellene az eljárást, mert csalás nem forog fenn, 
legfeljebb más valami, mire nincs paragrafus.

—  Köszönetnyilvánítás. A muraszombati Taka* 
rékpénztár a baltyándi törvényhatósági óvoda 
tüzil'aszüksegleteinck beszerzésére 50 kor. segélyt

| adott, molyért ez utón mond köszönetetet. a 
í felügyelőség.
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A pró hirdetések.
Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 

könyvtára nyitva van hetenként csütörtökön d. e. 
11—12 óráig a titkári hivatalban. — A Dunán
túli Közművelődési Egylet könyvtára pedig vasár
naponként 10—11 óráig áll a közönség rendel
kezésére az állami óvodában.

Eladó Alsó-Lendván 5 hold birtok, a iniböl 
3 hold szőlő, a többi kaszáló, szántóföld és 
gyümölcsös. Venni szándékozok forduljanak a 
gazdakör titkári hivatalához.

Zsir eladás. Wilfinger Károly korongi állami 
tanítónál 150 kiló friss, tisztán kezelt disznózsír 
eladó.

100 drb cigaretta hüvely
12 krajczártól feljebb. —  Kapható 
B a lk á n y i E r n ő  papirkereskedésé- 

ben Muraszombat.

B a l k á n y i  Ernő
K ö n y v k e re s k e d é s
P a p ir k e r e s k e d é s

K ö n y n v y o m d a  K ö n y v k ö té s z e t

Muraszombat
A je len  év alkalm ából ismételten 

bátor vagyok üzletemet, könyvnyom dám at 
és könyvkötészelemet a nagyérdem ű közön
ség nagybecsű figyelmébe ajánlani, hol 
minden a szakm ába vágó dolog kapható, 
úgyszintén elvállalok könyvnyomdái és 
könyvkötészeti munkát, csinos és Ízléses 
kiállításáért kezeskedem.

Raktáron tarto k : körjegyzői nyom tat
ványokat, ügyvédi m eghatalm azás, adós
levél, munkabéri szerződés, zeneengedély 
stb. stb., továbbá Író- és rajzszereket, m in
dennem ű okm ány- és levélpapirost, cziga- 
retta hüvelyt stb. stb.

Imakönyvek magyar és vend nyelven 
róm ai kath. és ág. hitv. evangélikusok ré
szére úgy egyszerű mint diszkötésben, 
továbbá evangéliumok és énekeskönyvek.

Kérem  szíveskedjék nagybecsű m eg
rendeléseivel minél gyakrabban megtisztelni 
s  meg vagyok győződve, hogy áruim jó  
minőségével, m int pontos kiszolgálásom m al 
teljes bizalm át és m egelégedését logom 
kiérdemelni.

T eljes tisztelettel

Balkányi Ernő.

Igazi magyar szegedi

s z a k á c s k ö n y v .
Kapható B a lk á n y i E r n ő  könyvkereskedé

sében  M uraszom bat.

Fr. Kaiser-féle
Bregenz Vorarlbergi köhögés elleni

t  i  JL  \ kaphatók alulírottczukorkai
elleni ezukorkákát ügyelőmbe nem veszi, vét
kezik saját egészsége ellen. — kaiser-fele 
„Mell-Caramella“ ezukorkák fenyővel, orvosi
lag kipróbált és ajánlott szer a köhögéz,
hurut os gége rekedtség ellen. -----  .
K 1 0 A  drb köszönő bizonyítványokká! íga- 
O l ^ U  zolja ezen szer hathatóságát Ezen 
kitűnő gyógyhatású ezukorkáknak c^ , 'll!lj>Ja
Csomag 20  és 4 0  fillér. Adag 80  fill.
Kapható M uraszom batban B ö lc s  

B é la  gyógyszertárában.

i s -------- ------------ö
Előfizetések a kiadóhivatalba küldendők.

' W  Véojegy: „Horgonyt4
(

A Limment. Capsici comp., 
a H oigcn y-P ain -E xpeller

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már több 
mint 37 év óta legjobb fájdalomcsillapító szemek 
bizonyult kötvénynél, csúznál és meghűléseknél,
...............  bedörzsölésképpen használva. t

Figyelm eztetés.* Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve
get fogadjunk el, mely a „Horgony" védjegygyel 
es a Richter,czégjcgyzéssel ellátott dobozba van 
csomagolva. Ara üvegekben K —.80, K 1.40 és K2.— 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár; Török József gyógyszerésznél, Budapest

Dr. Richtcr gyógyszertára az „Arany oroszlánhoz",
P r á g á b a n , Elisabethstrasse 5 neu. 

Mindennapi szétküldés.

Hirdetések a  kiadóhivatal czim ére küldendők.

K o s s u t h  F e r e n c z  le v e le :
T e k .  B la z s o v ic h  S á n d o r

gyógyszerész urnák
Sepsiszentgyörgy

„Csuzos bántalmaknál az „Indaszesz 
bedörzsölése jó  hatásúnak mutatkozott. 
Kérem legyen szives nekem három üveggel 
küldeni.

Kossuth Ferencz.-
Számos előkelőségek és orvosok iga

zolják, hogy a törvényesen védett székely- 
havasi

IN D A S Z E S Z
gyógyfű sósborszesz legjobb szernek bizo
nyult a test és izmok edzésére. Üdít és 
frissít. Mégóvja a testet a hideg káros be
folyásától. Másságéhoz (gyuró-kenő kúra) 
felette ajánlatos. Leghatásosabb szer csuz. 
köszvény, riieum a, fe jfá jás , nátha, influenza, 
tagszaggatás és mindennemű meghűlésből 
eredd bajok ellen. A székelyhavasi „Inda
szesz" össze nem tévesztendő közönséges 
sósborszesz készítményekkel, melyek egyszerű 
szeszkeverék, holott az ..Indaszesz- székely- 
havasi gyógyfüvekböl előállított és hatásában 
felülmúlhatatlan gyógyfű sósborszesz. Egy 
üveg székelyhavasi „indaszesz" fölér 10 üveg 
közönséges sóshorszeszszel.

A törvényesen védett székelyhavi..! 
..Indaszesz'' kapható 2 és l  koronás üve
gekben minden gyógyszertálban, valamint 
Muraszombaton a kizárólagos főraktárban

F ü r s t  A . é s  F ia  c z é g n é l.

Vig özvegy
legú jabb felvételek után készült fénynyomatu 
képek m egérkeztek Balkányi Ernő könyv- 
és papirkereskedésőbe M uraszom bat, Vasra.
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MUNKA— meg takarító*-, m elle tt a  ruha m ég is  szebb, 
m int valaha.

H E R  B  Ó S  F I A  M uraszombat
t -  1 *  L J '  r  1 M  és Bellatinc.----

Lokom obilok, G őzcséplőgépek, Benzinm otorok, 
Aratógépek, Ta la jm ive lö  Eszközök, Te ljes Malom-

berendezések, stb. stb. Kívánatra szívesen küldünk 
árjegyzéket és költségvetést.

M A G Y A R  K E R E S K E D E L M I  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G
A  M a g y a r  K ir. Á l la m v a s u ta k  G é p g y á r á n a k  V e z é r ü g y n ö k s é g e , B u d a p e s t .

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, Muraszombatban.


